
 

Contrat de livraison 

 

 

Réf. : N° Appel d’offres/001/2022-BBEE-BF-Vorarlberg 

 

C O N T R A T  D E  L I V R A I S O N  

Numéro de projet : [No. 2837-00/2018 et 2837-01/2018]  

 

Conclu entre Austrian Development Agency, société à responsabilité limitée inscrite au 

registre du commerce du tribunal de commerce de Vienne sous le numéro FN 243529 g, 

ayant son siège social à Vienne et son adresse professionnelle à Zelinkagasse 2, 1010 

Vienne, Autriche, en tant qu’acheteuse (« ADA »),  

Et 

L’entreprise ………………………, Adresse : ……………………………………………. 

Tél : …………………………. E-Mail : …………………………. RCCM N°……………..        

IFU N°…………………., représentée par M. …………………, ………………………… 

(« vendeur »). 

 

Article 1. Objet du contrat 

1.1 L’objet du contrat est la fourniture des marchandises suivantes par le vendeur à ADA : 

Equipements composites de formation en énergie renouvelable 

1.2 Le vendeur doit livrer les marchandises avec tous les accessoires énumérés dans 

l’offre finale conformément aux spécifications techniques des différents équipements 

exigées (annexes B et C). 

Article 2. Contrat de livraison 

2.1 Le vendeur vend et livre les marchandises décrites à l’Article 1 du présent contrat, qui 

sont achetées par ADA. 

 

…. 

Berufsbildung Erneuerbare Energie in Burkina Faso 
(BBEE-BF) 

Formation professionnelle en Energie Renouvelable au Burkina Faso 
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2.2 Le vendeur doit livrer les équipements aux lieux suivants indiqués dans le point VI des 

spécifications techniques :  

 Lycée Professionnel Régional Guimbi Ouattara (LPRGO) 

 Lycée Professionnel Bruno Buchwieser (LPBB)  

 Lycée Professionnel Régional du Centre (LPRC)  

 Lycée de la Jeunesse 

 École normale supérieure (ENS)  
 

2.3 Le vendeur doit livrer les équipements et fournir toutes les prestations additionnelles au 

plus tard 60 jours civils après l'entrée en vigueur du contrat.  

Article 3. Conditionnement et livraison 

3.1 Les équipements faisant l’objet du contrat doivent être livrés de manière permettant de 

garantir leur intégrité complète et d’éviter les dommages.  

3.2 La livraison est effectuée au lieu de livraison indiqué à l’Article 2. ADA se réserve le 

droit de modifier le lieu de livraison en temps voulu, auquel cas les frais de transport 

seront adaptés d’un commun accord en conséquence. 

3.3 La livraison est effectuée conformément à l’incoterm « Delivered Duty Paid » (DDP - 

rendu droits acquittés). En conséquence, le vendeur supporte tous les coûts et risques 

liés au transport des marchandises jusqu’au lieu de livraison et a l’obligation de 

dédouaner les marchandises non seulement pour l’exportation mais aussi pour 

l’importation, de payer tous les droits tant à l’exportation qu’à l’importation et 

d’accomplir toutes les formalités douanières. 

3.4 Chaque livraison s’accompagne d’un bon de livraison indiquant le type d’article livré, la 

quantité contenue dans les colis, les numéros et marques, le numéro et la date de la 

commande et la date d’expédition. La signature du bon de livraison par la société ADA 

certifie uniquement que les livraisons ont été effectuées, mais pas qu’elles ont été 

acceptées. 

3.5 Le risque de perte ou de dommage des marchandises n’est transféré à la société ADA 

qu’au moment de l’acceptation des marchandises. 

Article 4. Acceptation des livraisons 

4.1 L’acceptation des livraisons est effectuée sur le lieu de livraison par la société ADA ou 

une personne autorisée par elle à cet effet. 
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4.2 Si la société ADA ne peut pas accepter les livraisons parce que les objets livrés sont 

endommagés, défectueux ou non conformes à la commande, elle établira un rapport 

de réclamation dans les 30 jours suivant la livraison et l’enverra au vendeur en lui 

demandant de vérifier l’état des objets livrés sur place, si nécessaire, et de faire des 

commentaires à ce sujet dans les 15 jours civils. 

4.3 Les livraisons non conformes au contrat seront réparées ou remplacées par le vendeur 

aux frais de ce dernier, à la discrétion de la société ADA. L’acceptation n’a lieu 

qu’après une réparation ou un remplacement satisfaisant. Dans le cas contraire, la 

société ADA peut exiger que le vendeur reprenne les objets livrés à ses propres frais.  

Article 5. Prix d'achat 

5.1 Le prix d’achat s’élève à …………….FCFA, hors T.V.A (en toutes lettres ………………. 

FCFA). Le prix d’achat s’entend hors TVA mais toutes autres taxes et tous frais 

annexes compris, y compris les frais de transport.  

5.2 Tous les prix sur lesquels le contrat est fondé sont considérés comme des prix fixes. 

Article 6. Conditions de paiement 

6.1 Le paiement du prix d’achat est effectué sur le compte suivant du vendeur : 

Banque : ……………… 

Code banque : ……………… 

BIC (S.W.I.F.T.) ……………… 

IBAN : ………………. 

Numéro de compte : ……………….. 

Au nom de : …………………. 

Référence de paiement : 2837-00/2018  

Appel d’offres/001/2022-BBEE-BF-Vorarlberg 

dans les 30 jours au maximum suivant la livraison et l’acceptation des marchandises 

contractuels conformément au contrat, sur présentation de la facture et après examen 

par la société ADA de son exactitude factuelle et comptable. 
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6.2 En cas de retard de paiement du prix d’achat par la société ADA, des intérêts de retard 

de quatre points de pourcentage au-dessus du taux d’intérêt de base respectif par an 

seront appliqués. 

Article 7. Traitement des données à caractère personnel 

7.1 Le vendeur confirme qu’il a pris connaissance de la déclaration de protection des 

données de la société ADA, 

https://www.entwicklung.at/mediathek/datenschutzerklaerung (« Déclaration de 

protection des données d’ADA »). 

7.2 Le vendeur s’engage à :  

a)  Porter rapidement la déclaration de protection des données d’ADA à l’attention, ou 

s’assurer que la déclaration de protection des données est portée à l’attention, de 

toutes les personnes physiques dont les données personnelles sont directement 

ou indirectement transmises ou divulguées à la société ADA dans le cadre de 

l’ébauche ou de l’exécution du présent contrat ; 

b)  S’assurer qu’il est autorisé, en vertu de la législation applicable en matière de 

protection des données, à transférer ou à divulguer à la société ADA les données à 

caractère personnel visées à la section 7.2a). 

7.3 Le vendeur s’engage à respecter la législation applicable en matière de protection des 

données. 

Article 8. Accord de juridiction et loi applicable 

8.1 Pour les litiges découlant du présent contrat, le tribunal d’arrondissement pour les 

affaires commerciales de Vienne est exclusivement compétent pour les procédures 

locales et matérielles et le tribunal de commerce de Vienne est exclusivement 

compétent pour les procédures judiciaires.  

8.2 Le droit autrichien s’applique exclusivement pour décider de la relation contractuelle, à 

l’exclusion de toute autre référence à un droit étranger.  

Article 9. Dispositions finales 

9.1 Le vendeur reconnaît que la transparence est l’une des maximes suprêmes pour 

l’action de la société ADA en tant qu’agence de la Coopération Autrichienne au 

Développement. Le vendeur reconnaît donc que la société ADA peut publier des 

informations sur le contrat, notamment sur le site Internet d’ADA. 
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9.2 Seul ce qui a été convenu par écrit est contraignant pour les deux parties 

contractantes. Tout amendement ou complément au présent contrat doit être fait par 

écrit ; ceci vaut également pour toute renonciation à l’exigence de la forme écrite. 

9.3 Les conditions contractuelles générales de la société ADA ci-jointes pour les livraisons 

(annexe A), les documents d’appel d’offres comprenant tous leurs éléments, y compris 

les réponses à la demande de renseignements (annexe B), l’offre finale (annexe C) et 

la fiche d’information Code de conduite et système de notification d’ADA (annexe D) 

font partie intégrante du présent contrat. En cas de contradictions, c’est le contrat qui 

s’applique en premier lieu, puis les documents d’appel d’offres, ensuite les conditions 

générales contractuelles de livraison et enfin l’offre finale. 

9.4 En signant ce contrat, le vendeur confirme en même temps qu’il a accepté les 

éléments du contrat énumérés et qu’il a pris connaissance de leur contenu. 

 

AUSTRIAN DEVELOPMENT AGENCY 

Date : 

___________________________   

VENDEUR 

Date : 

___________________________ 

Michael König 

Chef du Bureau de Coordination de la 
Coopération pour le Développement – 
Ambassade d’Autriche / Ouagadougou 

 

 

Boubacar Zoundi 

Coordinateur du projet BBEE-BF 

 

………………………………… 

Signature valable / des 
personnes autorisées à 
représenter avec le nom et 
l'adresse de l'entreprise  

(Nom, tampon, nom également 
en lettres majuscules) 

ANNEXES 

 

 Annexe A : Conditions générales du contrat de livraison d’ADA 

 Annexe B : Documents d’appel d’offres datés du [Date] 

 Annexe C : Dernière offre valable à partir du [Date] 

 Annexe D : Fiche d’information Code de conduite et système de notification d’ADA 

 Annexe E : Déclaration sur l’honneur signé 

 Annexe F : Confirmation de la transmission de la Fiche d'information du code de 
conduite signé 
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Annexe F : Confirmation de la transmission des informations Code de conduite et 

système de notification d’ADA 

 

Le vendeur confirme que les fiches d’information sur le Code de conduite et le système de 

notification d’ADA jointes au présent contrat ont été transmises à tous les partenaires 

chargés du contrat, en particulier [Indiquer les noms de ces partenaires s’ils sont déjà 

connus].. 

 

VENDEUR 

 

Date : 

 

 

___________________________ 

[ • ] 

Signature légale 

(Nom et tampon ; nom également en lettres majuscules) 


